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усилия, направленные на поощрение спорта на бла-
го развития и мира. 

 Г-н Маврояннис (Кипр) (говорит по-англий-
ски): Кипр всегда был тесно связан с концепцией 
Олимпийских игр — как в современную эпоху, так 
и в древности, — по сути дела, с самого зарождения 
Олимпийских игр в 776 году до нашей эры, и я хо-
тел бы выступить с несколькими замечаниями. 

 Прежде всего я хотел бы поблагодарить китай-
скую делегацию за представление резолюции 
A/62/L.2, озаглавленной «Утверждение мира и по-
строение более счастливой жизни на планете по-
средством спорта и воплощения олимпийских идеа-
лов», а также пожелать правительству Китайской 
Народной Республики — страны, которая будет ме-
стом проведения летних Олимпийских игр 
2008 года, — всяческих успехов в этом деле. Я хо-
тел бы также выразить удовлетворение в связи с 
присутствием здесь сегодня Председателя Между-
народного Олимпийского комитета г-на Жака Рогге, 
а также других выдающихся представителей Олим-
пийского движения, которые прибыли сюда в рам-
ках кампании по пропаганде Олимпийских игр и 
сохранения Олимпийских идеалов, включая поня-
тие «честной игры» в спорте. 

 Спорт, особенно в контексте Олимпийских 
игр, — будь то историческая или современная кон-
цепция — является важным и неизменно сохра-
няющим свое значение элементом во всех сторонах 
жизни человека и в не меньшей степени в нашей 
работе здесь, в стенах Организации Объединенных 
Наций. 

 Спорт является неотъемлемой частью разви-
тия и благосостояния человека как в индивидуаль-
ном, так и в коллективном плане. Его вклад в разви-
тие, создание потенциала, единство и сближение 
людей был неоднократно продемонстрирован. Вме-
сте с тем зачастую остается незамеченным фактор 
создания культуры спорта в качестве эффективного 
инструмента укрепления высоких идеалов среди 
молодежи всех наших стран. 

 В центре нашей сегодняшней дискуссии нахо-
дится также вопрос о том, как концепция спорта и 
связанные с ним ценности соотносятся с присущим 
человеку основополагающим стремлением к миру и 
безопасности. Возьмем, к примеру, традицию 
олимпийского перемирия. Практиковавшаяся в 
древности традиция прекращения всех военных 

действий до, во время и после Олимпийских игр не 
забыта и соблюдается сегодня так же, как и в те 
давние времена. Так почему же сегодня мы не мо-
жем отказаться от военных действий под каким-
либо предлогом, включая развитие спорта, с целью 
напоминать самим себе о том, что человечество бы-
ло создано для достижения более благородных це-
лей, чем разжигание конфликтов? 

 Если в древности люди с их ограниченными 
возможностями в плане распространения знаний и 
информации могли соблюдать такое перемирие, не-
смотря на огромные трудности, то почему мы, рас-
полагая всеми средствами для того, чтобы внедрить 
коллективные идеалы и нормы и защитить жизнь 
человека, которая является нашей самой большой 
ценностью, не можем сделать хотя бы то же самое 
путем введения аналогичной современной практи-
ки? Задача обеспечения безопасного проезда атле-
тов к месту проведения Игр благодаря олимпийско-
му перемирию, возможно, сегодня менее актуальна, 
чем в прошлом. Но самый важный результат этой 
традиции никогда не сводился к практическим со-
ображениям. 

 Создание мирной обстановки в надежде на то, 
что благоприятные последствия этого сохранятся и 
после самих Игр, всегда было сутью Олимпийского 
идеала. Главное, что речь всегда шла о трех глав-
ных идеях, присущих олимпийскому перемирию, а 
именно: во-первых, нецелесообразность войны, от-
каз от насилия и подавления, а также преимущество 
целей, которые сближают людей; во-вторых, стрем-
ление к свободе, общие ценности, а также, по опре-
делению, благородный характер справедливости и 
взаимодействия; и, в-третьих, признание их вклада 
в процветание всех и в дальнейшее развитие куль-
тур и цивилизаций. 

 Однако нам следует признать, что положения 
представленной на наше рассмотрение резолюции, 
которую мы, по традиции, поддерживаем, никогда в 
полной мере не выполнялись во всех аспектах, не-
смотря на принятие такой резолюции каждые два 
года и на единодушную поддержку. Мы надеемся, 
что ее дух и буква постепенно закрепятся в тради-
циях международных отношений и что ее выполне-
ние станет одним из примеров того, что история по-
вторяется.  

 Г-н Ногес (Монако) (говорит по-французски): 
Всего несколько месяцев отделяют нас от того дня, 




